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HHOS3BIYHOE CAMOOBPA30OBAHUE CTYJEHTOB
BY3A KAK BAJKHBIA KOMIIOHEHT B CTPYKTYPE BBICIIIETO
MPOPECCHOHAJIBHOI'O OBPA30BAHUSA

KJIIOYEBBIE CJIOBA: wWHOs3BIYHOE  MPOQECCHOHAIBHOEC
caM0o00pa3oBaHUE CTYACHTOB, BBICIIAs MPO(PECCHOHAIBHAS  INKOJA,
MHOTOKOMITOHEHTHAs CHCTEMA, KOMITET€HTHOCTHBIN MOJXO/,
mpo)eCCUOHANBHAS ~ KOMICTCHTHOCTh,  KIIFOYEBBIC  KOMIICTCHTHOCTH,
HHOSI3BIYHOC 00pa30BaHUs, WHOS3BIYHAS KOMIICTCHTHOCTH, OakajaaBpHar,
MarucTpaTypa, acliupaHTypa.

AHHOTAIINSA: naHHas craThsi MOCBSILEHA HHOS3BIYHOMY
PO eCCHOHATEHOMY camMo00pa30BaHUIO CTYICHTOB B BBICIIIEH
npodeccuoHanbHO mKoie. CyIecTBYIOT HECKOJNBKO KOMIIOHCHTOB
CHUCTEMBI B BBICIIETO MPOQPECCHOHATBHON IIKONBL: TpodheccHoHaIbHAs
KOMIIETEHTHOCTh, MPO(ECCHOHATbHOE CaMOOOpa3oBaHHUE, WHOS3BIYHOE
00pa30BaHUE U MHOS3BIYHAS KOMIICTCHTHOCTb.

THE SELF-EDUCATIONON FOREIGN LANGUAGES OF
STUDENTS AS THE IMPORTANT COMPONENT IN STRUCTURE
OF THE HIGHER PROFESSIONAL SCHOOL

KEY WORDS:the professional self-education on foreign languages
of students, higher professional school, the multicomponent system, the
competence approach, the professional competence, the key competences,
the professional self-education, the education on foreign languages, the
competence on foreign languages, Bachelor degree, Magister degree, the
postgraduate study.

ABSTRACT:The article is devoted to the professional self-
education on foreign languages of students in higher professional school.
There are some components of the system in higher professional school: the
professional competence, the professional self-education, the education on
foreign languages and the competence on foreign languages.

BOHpOC yiay4dai€eHus CHUCTEMbI O6pa3OBaHI/I${ B CTpaHE€ CCroaHs
TCCHO CBA3aH C CO3JaHHUECM Goiee COBGpIHCHHOfI 000CHOBAaHHOW CHUCTEMOI
HpO(i)eCCI/IOHaIILHOFO caMoo6pa3013aHI/m, paCKpBIBaIOIHGﬁ TBOPYECKUC
CIIOCOOHOCTH JIMYHOCTH. HpI/I 9TOM HCO6X0,HI/IMO Y4YUTBIBATH PAa3BUTHUC
MHOFOYpOBHeBOﬁ CUCTEMbl BO MHOI'MX YHHBEPCHUTETAX Poccun u
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KOPPEKTHPOBKY OTEUECTBEHHBIX IPOrPaMM M AMIUIOMOB C 3apyOe:KHOU
BBICIIEH HIKOJION.

PaboTbl MHOTMX y4YEHHBIX YKa3bIBalOT HA MHOTOKOMIIOHEHTHOCTB
CTPYKTYPBl ~CHCTEMBI  BBICIIETO IPO(ECCHOHANBHOIO 00pa3oBaHM,
pasHoOOpa3ne MPOUCXOJSNINX B HEH MPOLECCOB, BHIOB JESTEIBHOCTH
CyOBEKTOB, MHOXECTBO CHEHH(DUIECKUX 3a/1ad, PEIIacMBIX IEJaroramd,
noJau(yHKIMOHATIBHOCTh CHCTEMBI M €€ KOMIIOHEHTOB.  Bricmiee
npodeccHoHaNIbHOE obpazoBanue NPE/ICTaBIISIET coboi
MHOTOKOMIIOHEHTHYIO CHCTEMY, BBINOJHSIOMIYIO «(QYHKIHIO MOJITOTOBKH
MOJIOZIOTO MOKOJICHHSI K PELICHHUI0 B OyayIieM npodeccnoHaBHbIX 33/1a4 B
onpenenéHHON 00NacTu JesTeNIbHOCTH, MNpEAIoJaraomeld JOCTaTOYHO
BBICOKHH ypOBEHb C()OPMHPOBAHHOCTH Pa3INYHBIX YMEHHUI M HaBBIKOB, a
TaKkKe CrocOOHOCTH HEMPEPHIBHO UX COBEPILCHCTBOBATHY [3;10-11].

B KOHTeKcTe  KOMIIETGHTHOCTHOTO  IOJXOJa  pa3BHTHE
caM000pa30BaHMsl CTYACHTOB By3a CTaHOBHUTCS Ooyiee aKTyalbHBIM Kak
OCHOBa MJIsI TBOPYECKOH HHIWBHAYAIbHOCTH OyIyIIEro CIEIHaInCTa.
KoMITeTEeHTHOCTHBIH TOAXOA TO3BOJSIET: COCAWHHUTH IIEIH BBICIIETO
poQecCHOHATBFHOTO 00pa30BaHus M NMPOQGECCHOHATBHYIO IESTEIHHOCTS,
NepeiTh OT BOCIPOM3BEACHHS 3HAHUS K €ro MNPUMEHEHHI0 U
opraHu3anuy Mpo(ecCHOHATLHON JIESTENFHOCTH; OPUEHTHPOBATh CTYACHTa
Ha OecKoHeYHOe pasHooOpasue NPOGEeCCHOHATBHBIX H YKU3HEHHBIX
CUTyallull; pacIIUpUTh TIPaHULBl TPYAOYCTPOWCTBA UEpE3 PAa3BUTHUE
xomnereHtHocteil (H.B. barpamona, }0.B. Epémun, E.C. 3aup-bek, B.A.
Koseipes, H.®. Pagnonoa, A.Il. TpsnumuHa).

[IpodeccronanbHas KOMIETEHTHOCTD SBIISETCS PE3YJIbTaTOM, Kak
mpouecca pasBUTHS  NPO(ECCHOHAIBHOTO  caMOoOOpa3oBaHUs, TaKk H
(hOpMHUPOBaHUS KIIFOUYEBBIX KOMIIETEHTHOCTEH.

dopmMupoBaHHEe KIIOYEBBIX KOMIIETEHTHOCTEH MPOSBISIIOTCS «B
CHOCOOHOCTH pemIaTh NpodeccHoHaNbHbIC 33Jadl B OCHOBE HCIIOJIb30BAHUS
nHpopMalnK, KOMMYHHKAllM{, B TOM 4YUCIIE U HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE,
COLIMAJIBHO-TIPABOBBIX OCHOB TMOBEJACHHS JIMYHOCTH B TPAXKIAHCKOM
obmectee» [2; 9]. Takum o6pasom, (HOpPMHpOBaHHE KITIOYEBBIX
KOMITETEHTHOCTEH BBIMYyCKHUKOB BY30B CJIEAYEeT PaccMaTpuBaTh Kak OJIMH
13 croco00B oOecmeueHus KauecTBa MpodeccnoHaIbHOTO 00pa30BaHus.

B ycnoBusix  MOAEpHHM3alMM M HMHTEPHAIMOHAJIHM3AIL[HU
oOpazoBaHus BO3pAcTaeT 3HAYMMOCTh HHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMUA.
WHos3pryHOE  00pa3oBaHWME  CTAHOBUTCS  HACYIIHOH  MOTPEOHOCTHIO
CyOBEKTOB, HEOTHEMJIEMOW YacThl0 MNPO(ECCHOHAIEHOTO 00pa3oBaHUs
(T.A. Imurpenxo, 10.B. Epémun).

Wzyuenne cucteMbl BbICHIEro Npo(ecCHOHAILHOTO 00pa3oBaHMs
MO3BOJIMJIO  C/ENaTh BBIBOA, 4YTO Bce €€ KOMIIOHEHTBHI —CleIyeT
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paccMaTpuBaTh KaK B3aMMOCBSA3aHHBIE YacTH LEJNOTO: HHOS3BIYHOE
obpazoBanue u TMpo(ecCHOHATBFHOE CaMOOOpa3oBaHHWE CTYICHTOB — Kak
COCTABILSIIONIAE TPO(ECCHOHANBHOTO, S3BIKOBYI0 KOMIIETEHTHOCTh — Kak
COCTaBILTFOLIYIO MPO(ECCHOHATBHON KOMIETEHTHOCTH.

Jlanee MBI KpaTKO OIMIIEM B3aUMOJCHCTBHE OTHX KOMIIOHEHTOB.
B3zanmocBs3p  cHCTEMBI  TPO()ECCHOHATBPHOTO M €€ KOMITOHEHTA HHOSI3BIYHOTO
00pazoBaHus 00YCIIOBIICHA, KaK YKe 0TMEUasiock, conepykanrneM ['OCoB [1]. Omarm
W3 TaKWX TPEOOBAHMI SIBISETCS TOJITOTOBKA KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX BBITYCKHHKOB
BY30B, BIAJCIOMIMX POJHBIM M HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM. ClemyeT OTMETHTb, YTO
eBpOIieiickasl s3bIKOBasi M 00pa3oBaTelbHAsi TONMTHKA OPHEHTUPYET WICHOB
coo0l1ecTBa Ha BIIJIEHUE POJHBIMU KaK MUHUMYM JIByMsI HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU
[4].

B Beiciem mnpogeccnoHambHOM 00pa3oBaHMM Kak IpOIEcce
peanm3yroTcsi pa3iUyHbIC HANPaBICHHS IIOATOTOBKH: T'YMaHHTapHOE,
€CTECTBEHHOHAYYHOE, MEJarorudeckoe, MeAarornieckoe, COLHAIbHOE H
Ip. B pasHBIX (hopMax: OYHOH, 3a04YHOI, BeuepHEH, JOMOIHUTEIHHON; B
CHCTEME TMOBBIMICHUS KBAIN(HUKALUK KaJIpoB; Ha pPa3HbIX YPOBHSIX:
OakanaBpuart, MarucTparypa, acliupanTypa.

BapuatuBHOCTE mpodeccHOHANBHOTO 00pa30BaHMsSI  BBI3BIBACT
JMBEPCU(PHKALIUIO IPOrPaMM AMCIMIUINH, MOJENed 00y4YeHHUs, METOIOB U
TEXHOJIOTUI 0O0ydeHHs, BKIIOYass M HHOSA3BIYHOE OOpa3oBaHHE, LEIb
KOTOpPOT'0 COOTBETCTBYET LIEJISIM PO(ECCHOHAIBHOTO.

HccnenoBatenn MOTMBHPOBAIN €AMHCTBO NMPO(GECCHOHATBHON H
SI3BIKOBOM  KOMIIETEHTHOCTH KaK OCHOBBI YCIICIIHOM J1€ATEIBHOCTH
CcTyIeHTOB BeIcHX ydeOHBIX 3aBenenmit  (A.E. Kysnemos), a,
CJIeI0BATEIIBHO, €/IMHCTBO MHOSI3BIYHOTO 00pazoBaHus "
IpoeCCHOHANFHOTO CaMO00pa30BaHMs CTYAEHTOB. B panbHeiimem Mbl
MOYKEM TOBOPUTH 00 MHOS3BIYHOM NPO(eCCHOHAIILHOM caM0O00pa30BaHHH.

B ocHOBe HMHOS3BIYHOTO MPO(ECCHOHATBLHOTO caMOOOpPa30BaHMA
CTY/IEHTOB CJIEYET BBIACIHUTH CIEAYIONINE YMEHUs, KOTOPhIE MOTYT OBITH
c(hOpMHUpPOBaHbl M MEPEHECEHbl HAa MPOPECCHOHAIBHYIO AEATEILHOCTD
BBINYCKHUKa By3a: 1) MOMCK HOBOI MH(pOpMalnuu U3 y4yeOHOW, HaydHO-
TEXHUYECKON, CIPAaBOYHOM JIUTEPATYpbI, Ta3eT U IKypHAJIOB IO
CHeLMaANLHOCTH; 2) YCTHBIH oOMeH wuH(opManueil B cUTyalusx
ITOBCEAHEBHOTO OOIIECHHWS, B XOJE TIEPErOBOPOB H KOH(EpeHIHH,
obmenns no tenedony u VuTepHETY; 3) MICHEMEHHBII 00MEH HH(pOpMaIeit
(menmoBasi mepenmcKa; 3anojHEHHE aHKeT, (JOpMyYIIpOB; 3asBKH HA ydacTHe B
KOHKypcax, KOH(EpeHIMsX 3a pyOeKoM | T. 1.
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OBYYEHHUE CTYJAEHTOB IMCbMEHHON
AHIVIMACKOM PEYM KAK CPEJICTBO PA3BUTHS
HUHOSI3BIYHOM KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETEHIIUU

KJIIIOYEBBIE CJIOBA: pasBuTHE HMHOSI3bIYHOM
KOMMYHUKaTHBHON KOMIIETEHIMH, 00y4eHHe MMChbMEHHOI peun, oOydeHue
AHIIMHACKOMY SI3BIKY CTYyIE€HTOB KOJUIE/KEN

AHHOTAIIMSA: B crathe ONKUCHIBACTCS IIPOCKT OOYYCHHUS
CTYIIEHTOB KOJUIE/DKEH NUCbMEHHOM aHIVIMACKOW pedyd Kak CpelcTBa
pa3BUTHsSI  WHOSA3BIYHOW  KOMMYHHMKATUBHOM  KoMmeTeHHnuu. Tarxoke
AHATM3UPYIOTCA PEe3yNbTaThl peaqu3alid JaHHOTO TIPOEKTa B  XOJe
NIPaKTUYECKOU AESITEIbHOCTH.

TEACHING ENGLISH WRITTEN SPEECH TO THE
STUDENTS AS A MEANS OF DEVELOPING FOREIGN
OMMUNICATIVE COMPETENCE

KEY WORDS: foreign communicative competence development,
teaching Written Speech, teaching English to college students

ABSTRACT: the article describes the project of teaching English
Written Speech to the college students as a means of developing foreign
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